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Maranto S.A., à Diessbach bei Büren, CH-073.3.001.538-6, société 
anonyme (No. FOSC 119 du 21.06.1996, p. 3694). Modification des 
statuts: 24.04.2009. Nouvelle raison sociale: Gabus Aviation SA. 
Nouvelle traduction de la raison: [Les traductions de la raison 
sociale sont supprimées.]. Nouveau but: La société a pour but 
l’achat, la vente, le commerce de tous produits aéronautiques; le 
commerce de machines; le développement, la fabrication et le com-
merce de montres et de produits finis; l’achat et la vente d’immeu-
bles. Nouvelles actions: 50 actions au porteur de CHF 1’000.00. [bis-
her: 50 Inhaberaktien zu CHF 1’000.00]. Nouvel organe de 
publication: FOSC. Nouvelles communications: Communications 
aux actionnaires: par lettre, téléfax ou courrier électronique s’ils sont 
tous connus, à défaut par publications dans la FOSC. Selon décla-
ration du conseil d’administration du 24.04.2009, la société n’est pas 
soumise au contrôle ordinaire et renonce au contrôle restreint. Per-
sonne(s) et signature(s) radiée(s): Gabus, Georges, von Le Locle, in 
Nidau, administrateur, avec signature individuelle; Fiduciaire Fidac 
SA, in Biel BE, organe de révision. Inscription ou modification de per-
sonne(s): Gabus, Georges-Alain, de Le Locle, à Schwadernau, admi-
nistrateur, avec signature individuelle; Gabus-Riedi, Denise, de Le 
Locle et Disentis/Mustér, à Schwadernau, avec signature indivi-
duelle. Les inscriptions au registre du commerce ont été traduites et 
sont opérées nouvellement en langue française.
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